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Our	Lady	of	Mount		
Carmel	Parish-Shrine 
  

March 15, 2026 
Fourth Sunday of  
Lent 

The	Italian	National	Parish	of	the	Archdiocese	of	Chicago	  
Served	by	The	Missionaries	of	Saint	Charles	–	Scalabrinians  

 
Staff 
Pastor 

Fr.	Leandro	Fossá,	C.S. 
  

Associate	Pastor 
Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 
Fr.	Thanh	Khan	Vu,	C.S. 

Fr.	Narasimhulu	Mareddy 
  

Parish	Deacons	 
John	Battisto	 
Ivan	Lazcano 

Mario	Hernandez 
Giulio	Camerini 

  

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

  
Office	Hours	 

  
  

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
  

Sunday 
Closed 

  
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

  
Weekly	Mass	Schedule	 

  

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

  

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

  

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		MISSION	STATEMENT 
 We	 are	 a	 faith	 community	 bound	 by	 the	 Grace	 of	 God	 the	 Father	who	 adopted	 us	 all	 as	 beloved											
children	 through	 Baptism.	 We	 journey	 as	 brothers	 and	 sisters	 inspired	 in	 the	 Gospel	 of	 Jesus	 Christ,																	
nourished	with	the	Eucharist	and	strengthened	by	the	love	of	the	Holy	Spirit.	Encouraged	in	the	practice	of	
our	Catholic		Tradition	we	experience	and	honor	the	maternal	protection	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel	while	
joyfully	celebrating	the	religious	practices	of	our	ancestors	in	Faith.	Heartened	by	the	zealous	ministry	of	the	
Missionaries	of	St.	Charles	(Scalabrinian)	we	strive	to	create	a		welcoming	space	where	justice	for	all	and	the	
well-being	of	God’s	people	become	the	inspiration	in	our	efforts	to	build	God’s	Kingdom. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

 Somos	una	comunidad	de	fe	vinculada	por	la	Gracia	de	Dios	Padre	que	nos	ha	adoptado	como	hijos	
amados	por	el	Bautismo.	Caminamos	como	hermanos	y	hermanas	inspirados	en	el	Evangelio	de		Jesucristo	
nutridos	con	la	Eucaristı́a	y	fortalecidos	por	el	amor	del	Espı́ritu	Santo.	Alentados	en	la	práctica	de	nuestra	
Tradición	 Católica,	 experimentamos	 y	 honramos	 la	 protección	 materna	 de	 Nuestra	 Señora	 del	 Monte																			
Carmelo,	celebrando	alegremente	 las	prácticas	religiosas	de	nuestros	 	ancestros	en	 la	Fe.	Animados	por	el	
celo	ministerial	de	 los	Misioneros	de	San	Carlos	 (Scalabrinianos)	nos	esforzamos	por	 crear	un	espacio	de																		
bienvenida	donde	la	justicia	para	todos	y	el	bienestar	del	pueblo	de	Dios	nos	inspiran	en	nuestros	esfuerzos	
para	construir	el	Reino	de	Dios. 

+++ 
NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 

 Siamo	una	comunita	di	fede	circondata	dalla	grazia	di	Dio	Padre	che	ci	ha	adottato	come	ϐigli	amati	
attraverso	il	Battesimo.	Camminiamo	come	fratelli	e	sorelle,	inspirati	dal	Vangelo	di	Gesù	Cristo,	nutriti	con	
l’Eucaristia	 ,	 e	 fortiϐicati	 dall’amore	 dallo	 Spirito	 Santo.	 Rimaniamo	 incoraggiati	 nella	 pratica	 della	 nostra	
Tradizione	 Cattolica,	 sperimentiamo	 ed	 onoriamo	 la	 protezione	materna	 della	 Nostra	 Signora	 del	Monte		
Carmelo,	celebrando	con	gioia	le	pratiche	religiose	dei	nostri	antenati	nella	Fede.	Animati	dallo	zelo	ministe-
riale	 dei	 Missionari	 di	 San	 Carlo	 (Scalabriniani),	 cerchiamo	 di	 creare	 uno	 spazio	 di	 accoglienza,	 Dove	 la														
giustizia	per	 tutti	e	 il	benessere	del	popolo	di	Dio	diventa	 l’ispirazione	nel	nostro	 lavoro	per	construire	 il		
Regno	di	Dio.	 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Operation Director   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada, MSCS  708.344.4140 

Liturgy & Music Director     
   Liliana Bartolotta                lbartolotta@archchicago.org 

Director of Evangelization & Ministry 
    Deacon Ivan Lazcano 
Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  

Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 7:00 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la  ceremonia. 
 

Quinceañera               
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes. 
 

Religious Services  

Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 

Other Services  

Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:              10:30am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 

Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 

Church Services  
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March 7 –  March 8, 2026 

Regular Sunday Collection: 8,323.00 

 

Weekly Offering  

   Wedding Banns  
Edwin Fabian Arroyo & Carmen   

Arroyo...3 
 

Joseph & Rosalia Diaz...1 
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Do you believe in the Son of Man? 
  
Where we look for reasons to blame, Jesus looks for the person and lifts him up. 
Fray Ricardo Aguadé Rodríguez O.P. 
  
There is a question that immediately appears in today's Gospel, and that 
is still alive among us, even if we hide it with more modern words.             
Seeing the man born blind, the disciples ask, "Who sinned?" That is: 
"Whose fault is it?" Do we not often do the same? 
And there is something curious about that religious-looking question, 
which is often an alibi for not getting involved. If the pain is the fault of 
the hurting person, I can step aside. If the wound is "punishment" or 
"consequence," then I am calm. Sometimes, we hide behind our religios-
ity. 
But Jesus does not enter into that game, he does not debate causes,          
merits, inherited sins or pious theories. Jesus looks at man, he sees him 
in his dignity as a child of God. To see him, in the Gospel, is not to take 
a look, it is to recognize, it is to allow oneself to be touched by the con-
crete  reality of someone who is there, sitting on the edge of life, name-
less, reduced to "the blind," "the beggar," "the one who does not fit in," 
"the migrant." Jesus looks at it differently, not as a problem to be ex-
plained, but as a person to be rescued. 
The Lenten season is not a moral gymnasium for righteous people. Nor 
is it a season of religious perfectionism, nor a "let's see if I can be better 
this year." Lent is a gift, it is to let Christ heal our gaze to see how God 
sees, that is, not from suspicion, but from mercy, not from prejudice, but 
from dignity. 
  
St. Joseph, husband of the Virgin Mary and putative father of Christ, believes in the Son of Man. For his part, St. 

Joseph presented to God the sacrifice of three main virtues. 
First, his angelic purity, which appears by his continence, which 
allows him to keep Mary's virginity under the veil of marriage. 
The second, his  inviolable and unwavering fidelity with which 
he devoutly protected, amid so many adversities, the Child           
Jesus. Third, his humility and love for the hidden life that           
covered, as with a sacred veil, the great treasure he guarded. 
Joseph, from the moment he is the depository of the marvelous 
secret of the incarnation of the Son of God, lives only for Jesus 
Christ, and, with unreserved detachment, takes on the heart and 
bowels of a father: "Joseph has in his house with which to at-
tract the eyes of the whole earth, and the world does not know 
him:  he has the God-Man and does not say a word about Him: 
he is a witness to so great a mystery and enjoys it in secret, 
without divulging it." 
Our society, which is constantly seeking the vainglory of the 
world, has in Joseph an excellent example that true greatness is 
not in worldly fame and power. Let us remember that the glory 
of this world is as false as it is temporary. Let us not be afraid of 
being strangers, nor should we shrink from contempt. Let us 
instead seek, in the image of St. Joseph, to serve and love Christ 
without reserve, following the advice of Bossuet: "Whoever 
wants to seek God, let him seek with simplicity the one who 
cannot endure deviated paths. Whoever wants to find God, let 
him detach himself from all things to find the one who wants to 
be all our good alone. Whoever wants to enjoy God, let him 
hide and retire to enjoy in repose, in solitude, the one who does 

not communicate between the turmoil and agitation of the world. This is what our patriarch has done. Joseph, a  sim-
ple man, sought God; Joseph, a detached man, found God; Joseph, a retired man, enjoyed God." 



 

¿Tú crees en el Hijo del hombre? 
 
Donde nosotros buscamos culpables, Jesús busca a la persona y la levanta. 
Fray Ricardo Aguadé Rodríguez O.P. 
 
Hay una pregunta que aparece enseguida en el evangelio de hoy, y que sigue viva entre nosotros, aunque 
la disimulemos con palabras más modernas. Al ver al ciego de nacimiento, los discípulos preguntan 
“¿Quién pecó?”. Es decir: “¿De quién es la culpa?”. ¿Acaso nosotros no hacemos con frecuencias los 
mismo? 

Y hay algo curioso en esa pregunta con apariencia religiosa, que, 
a menudo, es una coartada para no implicarnos. Si el dolor es 
responsabilidad del dolorido, yo puedo apartarme. Si la herida es 
“castigo” o “consecuencia”, entonces me quedo tranquilo. A          
veces, nos parapetamos detrás de nuestra religiosidad. 
Pero Jesús no entra en ese juego, no se pone a debatir sobre             
causas, méritos, pecados heredados o teorías piadosas. Jesús mira 
al hombre, lo ve en su dignidad de hijo de Dios. Verlo, en el            
evangelio, no es echar un vistazo, es reconocer, es dejarse tocar 
por la realidad concreta de alguien que está ahí, sentado a la             
orilla de la vida, sin nombre, reducido a “el ciego”, “el mendi-
go”, “el que no encaja”, “el migrante”. Jesús lo mira de otra           
manera, no como un problema a explicar, sino como una persona 
a la que rescatar. 
El tiempo de cuaresma no es un gimnasio moral para gente ya 

correcta. Tampoco es una temporada de perfeccionismo religioso, ni un “a ver si este año consigo ser 
mejor”. La cuaresma un don, es dejar que Cristo nos cure la mirada para ver cómo ve Dios, es decir, no 
desde la sospecha, sino desde la misericordia, no desde el prejuicio, sino desde la dignidad. 
 
San José, esposo de la Virgen María y papá putativo de Cristo, cree en el Hijo del Hombre. Por su parte 
San José, presentó a Dios el sacrificio de tres virtudes principales. La primera, su pureza angélica, que 
aparece por su continencia, la cual le permite guardar la virginidad de María bajo el velo del matrimonio. 
La segunda, su fidelidad inviolable e inquebrantable con la cual protegió devotamente, en medio de           
tantas adversidades, al Niño Jesús. La tercera, su humildad y el amor a la vida oculta que cubrió, como 
con un velo sagrado, el gran tesoro que custodiaba. 
José, desde el momento en que es depositario del admirable secreto de la encarnación del Hijo de Dios 
no vive sino para Jesucristo, y, con un desprendimiento sin reservas, toma el corazón y las entrañas de 
padre: “José tiene en su casa con qué atraer los ojos de toda la tierra y el mundo no lo conoce: tiene al 
Dios-Hombre y no dice ni una palabra de Él: es testigo de tan gran misterio y lo disfruta en secreto, sin 
divulgarlo.” 
Nuestra sociedad, que busca constantemente las vanaglorias del mundo, tiene en José un excelente                
ejemplo de que la verdadera grandeza no está en la fama y el poder mundanos. Recordemos que la gloria 
de este mundo es tan falsa como pasajera. No temamos ser desconocidos, ni nos apoquemos ante el           
desprecio. Busquemos, en cambio, a imagen de San José, servir y amar sin reservas alguna a Cristo              
siguiendo los consejos de Bossuet: “Quienquiera buscar a Dios, que busque con simplicidad a aquel que 
no puede soportar los caminos desviados. Quienquiera encontrar a Dios, que se desapegue de todas las 
cosas para encontrar a aquél que quiere ser él solo todo nuestro bien. Quienquiera gozar de Dios, que se 
esconda y se retire para gozar en el reposo, en la soledad, de aquél, que no se comunica entre la turbación 
y la agitación del mundo. Es lo que ha hecho nuestro patriarca. José, hombre simple, buscó a Dios; José, 
hombre desapegado, encontró a Dios; José, hombre retirado, gozó de Dios”. 
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Credi nel Figlio dell'Uomo? 
  
Dove cerchiamo i colpevoli, Gesù cerca la persona e la solleva. 

Fray Ricardo Aguadé Rodríguez O.P. 
  
C'è una domanda che appare immediatamente nel Vangelo di oggi, ed è an-
cora viva tra noi, anche se la nascondiamo con parole più moderne. Vedendo 
l'uomo nato cieco, i discepoli chiedono: "Chi ha peccato?" Cioè: "Di chi è la 
colpa?" Non facciamo spesso lo stesso? 
E c'è qualcosa di curioso in questa domanda dall'aspetto religioso, che spesso 
è un alibi per non essere coinvolti. Se il dolore è colpa della persona ferita, 
posso farmi da parte. Se la ferita è una "punizione" o una "conseguenza", 
allora sono calmo. A volte ci nascondiamo dietro la nostra religiosità. 
Ma Gesù non entra in quel gioco, non discute cause, meriti, peccati ereditari 
o teorie pie. Gesù guarda l'uomo, lo vede nella sua dignità come figlio di Dio. 
Vederlo, nel Vangelo, non significa guardare qualcosa, è riconoscere, signifi-
ca permettersi di essere toccati dalla realtà concreta di qualcuno che è lì, se-
duto ai margini della vita, senza nome, ridotto a "il cieco", "il mendicante", 
"colui che non si adatta", "il migrante". Gesù la vede in modo diverso, non 
come un problema da spiegare, ma come una persona da salvare. 
La Quaresima non è una palestra morale per persone già giuste. Non è nemmeno una stagione di perfezionismo religioso, né un 
"vediamo se posso migliorare quest'anno". La Quaresima è un dono, è permettere a Cristo di guarire il nostro sguardo per vede-
re come Dio vede, cioè, non per sospetto, ma per misericordia, non per pregiudizio, ma per dignità. 
  
San Giuseppe, marito della Vergine Maria e presunto padre di Cristo, crede nel Figlio dell'Uomo. Da parte sua, San Giuseppe 
presentò a Dio il sacrificio di tre virtù principali. La prima, la sua purezza angelica, che appare per la sua continenza, che gli 
permette di mantenere la verginità di Maria sotto il velo del matrimonio. La seconda, la sua  fedeltà inviolabile e incrollabile 
con cui protesse devotamente, in mezzo a tante avversità, il Bambino Gesù. La terza, la sua umiltà e il suo amore per la vita 
nascosta che coprivano, come con un velo sacro, il grande tesoro che custodiva. 

Giuseppe, dal momento in cui è depositante del meraviglio-
so segreto dell'incarnazione del Figlio di Dio, vive solo per 
Gesù Cristo e, con distacco senza riserve, affronta il cuore e 
le viscere di un padre: "Giuseppe ha nella sua casa con cui 
attirare gli occhi di tutta la terra, e il mondo non lo conosce:  
ha il Dio-Uomo e non dice una parola su di Lui: è testimone 
di un mistero così grande e lo gode in segreto, senza rivelar-
lo." 
La nostra società, che cerca costantemente la vanità del 
mondo, ha in Joseph un eccellente esempio che la vera gran-
dezza non sta nella fama e nel potere mondani. Ricordiamo 
che la gloria di questo mondo è tanto falsa quanto tempora-
nea. Non abbiamo paura di essere estranei, né dobbiamo 
tirarci indietro dal disprezzo. Cerchiamo invece, a immagine 
di San Giuseppe, di servire e amare Cristo senza riserve, 
seguendo il consiglio di Bossuet: "Chiunque voglia cercare 
Dio, cerchi con semplicità colui che non può sopportare i 
sentieri deviati. Chiunque voglia trovare Dio, che si distac-
chi da tutte le cose per trovare colui che vuole essere solo 
per noi. Chiunque voglia godere di Dio, che si nasconda e si 
ritiri per godersi in riposo, in solitudine, colui che non co-
munica tra il tumulto e l'agitazione del mondo. Questo è ciò 
che ha fatto il nostro patriarca. Giuseppe, uomo semplice, 
cercava Dio; Giuseppe, un uomo distaccato, trovò Dio; Giu-
seppe, un uomo in pensione, amava Dio." 
 
 
 



 

Theresa	Battisto	Bochat 
Mary	Burns 
Roxana	G	Benavides 
Gerardo	Carrillo	R. 
Silvia	Culotta 
Mary	Donato 
Judith	Escamilla 
Bruno	Floretta 
Virginia	Frulla 
Nicole	Hamilton 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan	Humpf 
Janet	Horvath 
Robert	J.	Kramer 
Rita		Longnecker 
MaryAnn	Maloberti 
Lena	Martymel 
Miriam	Mendez 
Anel	Merino 
Silvia	Diaz	Mireles 
Jose	Diaz	Mireles 
Donna	Mcgowean 

Christopher	McHugh 
Victor	Nieto 
Linda	Norini 
Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Ralph	Ravenesi 
Guadalupe	Rico 
Laura	Rico-Vera 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Kleber	Soriano 
Celeste	Soult 
Samanthony	A.	Santiago 
Hector	Trujillo	Tapia 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Robert	J	.	Villa 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
 
Saturday, March 14th                        Lenten Weekday 
5:30 pm  † 
 
Sunday, March 15th                  Fourth Sunday of Lent 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Jackie & Joe McMillan by: Beth Ann &    
                                                               Vincent 
12:00 pm † 
  1:30 pm † 
  5:00 pm † 

Monday, March 16th                       Lenten   Weekday 
8:00 am †Carl Vovola 
6:30 pm † 
 
Tuesday, March 17th                         Lenten Weekday 
8:00 am  †  
6:30 pm  †    
 
Wednesday, March 18th                    Lenten Weekday 
 8:00 am † 
 6:30 pm †  
 
Thursday, March 19th                                       St. Joseph   
8:00 am  †Lonnie Lascola  by: Eileen 
6:30 pm  †  
 
Friday, March 20th                            Lenten Weekday 
8:00 am †Pedro Dinero & Angeline Espiritu by: Riza 
                                                               Espiritu 
6:30 pm †  
 
Saturday, March 21st                        Lenten Weekday 
5:30 pm  † 
 
Sunday, March 22nd                  Fifth Sunday of Lent 
  7:45 am † 
  9:00 am † 
10:30 am †Attilio Scolaro by: family 
12:00 pm †Joel Peter Espiritu  by: Riza Espiritu 
                †Marco & Rose Calabria by: children &   
                                                               families 
                †Felicita R. Ayala  by: daughter 
 
 1:30 pm  † 
 5:00 pm  † 



 
 
 


